ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

 О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА  ЗАКОНА О ЕНЕРГЕТИЦИ

Члан 1.

 У Закону о енергетици („Службени гласник РС”, бр. 57/11, 80/11-исправка и 93/12), у члану 20. додаје се  став 7, који гласи:

„ Министарство прописује ближе услове у погледу стручне оспособљености за обављање послова руковаоца енергетског објекта у енергетским делатностима из става 6. овог члана, за чије обављање није потребна лиценца.” 
Члан 2.

У члану 32. после става 5. додају се  ст. 6. и 7, који гласе: 

 
„Ако нису испуњени услови за продужење рока важења енергетске дозволе из става 5. овог члана, Министарство, односно надлежни орган јединице локалне самоуправе, решењем ће одбити захтев имаоца енергетске дозволе  за продужење рока важења те дозволе.


Против  решења  из става 6.  овог члана може се изјавити жалба у року од 15  дана од дана пријема решења, и то  Влади, када је решење донело Министарство, односно Министарству када  је решење донео надлежни орган јединице локалне самоуправе.”
Члан 3.

У члану 33. став 1. мења се и гласи:

     
 „ Ако у року важења енергетске дозволе, односно сагласности из члана 34. овог закона, настану промене у подацима на основу којих су издате, ималац енергетске дозволе, односно сагласности, дужан је да поднесе захтев Министарству за њихову измену у року од  60 дана од дана настанка промене.”
Члан 4.

Члан 34. мења се и гласи:

„Члан 34
 За изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије снаге до  1 MW који као примарни енергетски ресурс користе снагу воде, пре прибављања  одобрења за градњу, прибавља се сагласност коју Министарство издаје решењем у року од 30 дана од дана подношења захтева (у даљем тексту: Сагласност). 
 Сагласност се издаје под условом да се изградњом енергетског објекта обезбеђује ефикасно и рационално искоришћавање хидро потенцијала, да су испуњени услови у погледу финансијске способности подносиоца захтева  да  реализује изградњу енергетског објекта, као и други услови прописани актом Министарства из члана 31. став 3. овог закона.

Сагласност се издаје са роком важења три године од дана издавања и може се продужити али не више од једне године.
 Министарство ће решењем  одбити захтев за продужење рока важења  Сагласности,  ако нису испуњени услови за издавање Сагласности  који су прописани овим законом.
 Сагласност није преносива.

Против решења из ст. 1. и 4.  овог члана може се изјавити жалба Влади, у року од 15 дана од дана пријема решења.

 Решење Владе из става 6. овог члана је коначно и против њега се може покренути 
управни спор.” 
Члан 5.

       После члана 34. додаје се нови члан 34а, који гласи:

„34а

 Енергетска дозвола, односно Сагласност, одузима се, ако:
      
 1) ималац енергетске дозволе, односно Сагласности, не поднесе захтев за њихово продужење у року прописаном овим законом;

      
 2) ималац енергетске дозволе, односно ималац Сагласности, не поднесе захтев за  добијање  локацијске дозволе, односно грађевинске дозволе, у року од шест месеци од дана правноснажности решења о издавању енергетске дозволе, односно решења о издавању Сагласности и о томе не обавести Министарство у року од 30 дана од дана подношења захтева;
3) ималац енергетске дозволе, односно Сагласности, издате годину дана пре дана ступања на снагу овог закона, у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог закона не поднесе захтев за покретање поступка за добијање локацијске дозволе, односно грађевинске дозволе  и  о томе  не обавести Министарство у року од 60 дана од дана подношења захтева;
     
 4) ималац енергетске дозволе, односно ималац Сагласности, предузме правну или фактичку радњу са намером да издату енергетску дозволу или  Сагласност пренесе трећем правном или  физичком лицу;

    
 5) се инспекцијским надзором утврди да се катастарска парцела за коју је издата  енергетска дозвола, односно Сагласност,  користи  за намене које нису наведене у енергетској дозволи, односно Сагласности; 

            6) се накнадно утврди да је решење о издатој енергетској дозволи, односно Сагласности,  издато на основу нетачних и неистинитих података;

           7) је имаоцу енергетске дозволе, односно Сагласности,  изречена мера безбедности забране вршења одређених послова за које му је издата енергетска дозвола, односно Сагласност;

    
8) је у року важења енергетске дозволе, односно Сагласности, дошло до  промена у подацима из чл. 33. и 34.  овог закона, а ималац енергетске дозволе, односно Сагласности, не поднесе захтев за њихову измену најкасније у року од 60 дана од дана настанка промене.
Решење о издавању енергетске дозволе, односно Сагласности,  садржи и обавезу из става 1. тачка 2) овог члана, као и последице неизвршавања те обавезе. 
 
 Решење о одузимању енергетске дозволе, односно Сагласности, доноси орган који је донео решење о издавању енергетске дозволе, односно сагласности.

 Против решења о одузимању дозволе може се изјавити жалба у року од 15 дана од дана пријема решења, Влади, односно Министарству када је решење о одузимању енергетске дозволе донео надлежни орган јединице локалне самоуправе.”
Члан 6.

У члану 56. у ставу 5. речи:  „три године” замењују  се речима: „једну годину”. 


Став 9. мења се и гласи:

„Влaдa ближe прoписуje услoвe и пoступaк стицaњa стaтусa пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa eлeктричнe eнeргиje, сaдржину зaхтeвa зa стицaњe стaтусa пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa електричне  eнeргиje, дoкaзe o испуњавању услoвa зa стицaњe стaтусa пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa eлектричне eнeргије, oбaвeзe пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa eлектричне eнeргије и нaчин кoнтрoлe, минимaлни стeпeн искoришћeњa примaрнe eнeргиje у eлeктрaнaмa сa кoмбинoвaнoм прoизвoдњoм у зaвиснoсти oд врстe oснoвнoг гoривa и инстaлисaнe снaгe, мaксимaлну укупну инстaлисaну снaгу вeтрoeлeктрaнa и сoлaрних eлeктрaнa зa кoje сe мoжe стeћи пoвлaшћeн, oдносно приврeмeни пoвлaшћeни стaтус прoизвoђaчa eлектричне eнeргије, oбaвeзe пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa и нaчин кoнтрoлe испуњaвaњa прoписaних oбaвeзa, кao и сaдржину и нaчин вoђeњa Рeгистрa пoвлaшћeних прoизвoђaчa eлектричне eнeргије.”
Члан 7.


У члану 59. у ставу 6. речи: „начин обрачуна накнаде за подстицај и расподелу средстава по том основу” замењују се речима:  „ближe дeфинишe кaтeгoриje пoвлaшћeних прoизвoђaчa eлектричне  eнeргиje, начин очитавања електричне енергије код повлашћеног произвођача, период трајања подстицајних мера (подстицајни период) и начин одређивања подстицајног периода, утврђуje прaвa и oбавeзe кoje из тих мeрa прoизлaзe зa пoвлaшћeнe прoизвoђачe и другe eнeргeтскe субjeктe.”
         После става 7. додаје се став 8. који гласи:     
        „Влaдa прoписуje нaчин oбрaчунa, начин  нaплaтe, oднoснo плаћања и прикупљања срeдстaвa пo oснoву нaкнaдe и начин рaспoдeлe прикупљених средстава по основу накнаде зa пoдстицaj пoвлaшћeних прoизвoђaчa eлeктричнe eнeргиje.”
Члан 8.

У члану 184. став 1. после тачке 1) додаје се нова тачка 1а), која гласи:

„1а) да ли се катастарска парцела за коју је издата  енергетска дозвола, односно сагласност,  користи за намене које нису наведене у издатој енергетској дозволи, односно сагласности; ”
Члан 9.

 
 Енергетске дозволе и Сагласности издате до дана ступања на снагу овог закона остају на снази до истека рока на који су издате.

 
 Ималац енергетске дозволе односно Сагласности дужан је да обавести Министарство о предузетим радњама за покретање  поступка за добијање  локацијске дозволе, односно грађевинске дозволе у року од  60 дана од дана ступања на снагу овог закона.
Члан 10.
 Поступци који су започети до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по одредбама овог закона.
Члан 11.

Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије.” 

О б р а з л о ж е њ е

I. Уставни основ за доношење Закона

Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредби члана 97. тачка 6. и 10. Устава Републике Србије („Службени гласник РС”, бр.83/06 и 98/06) према којој Република Србија поред осталог уређује и обезбеђује: „јединствено тржиште; правни положај привредних субјеката; систем обављања појединих привредних и других делатности, као и систем јавних служби”. 
II. Разлози за доношење Закона

1. Одредбама чл. 27. до 33. Закона о енергетици („Службени гласник РС“, бр. 57/11, 80/11-исправка и 93/12), (у даљем тексту: Закон) регулисани су надлежност, сврха и  поступак издавања енергетских дозвола,  врста  правног акта којим се издаје енергетска дозвола, услови који морају бити испуњени за издавање енергетских дозвола, као и садржај захтева за издавање енергетских дозвола.

По основу наведених законских одредби поступа се и  по захтевима за издавање енергетских дозвола за изградњу електрана снаге 1 MW и више, које као енергент користе један од обновљивих извора енергије. Обновљиви извори  енергије су: водотокови, биомаса, ветар, сунце, биогас, депонијски гас, гас из погона за прераду  канализационих вода и извори геотермалне енергије.


2. Одредбом члана 34. Закона регулисано је питање Сагласности која се прибавља пре одобрења за градњу енергетских објеката за производњу електричне енергије снаге до 1 MW који као примарни енергетски ресурс користе воду и за које се не издаје енергетска дозвола. Као једини критеријум који Министарство цени при издавању сагласности прописан је у ставу 1. овог члана – да ли се изградњом енергетског објекта обезбеђује рационално искоришћење водног потенцијала. Из тог разлога је било неопходно до краја пооштрити услове за добијање Сагласности, дати јој снагу управног акта, што другим речима значи обезбедити управносудску заштиту странака. 

Ово постаје јасније, ако се има у виду да најмање 80% локација за изградњу хидроелектрана  у Републици Србији, чине управо хидроелектране са снагом до 1 MW. 
Док су ближи услови за издавање енергетске дозволе,  садржина захтева  и начин издавања енергетских дозвола регулисани важећим Правилником који је донело Министарство за инфраструктуру и енергетику („Службени гласник РС”, бр. 23/06, 113/08 и 50 /11), услови за издавање Сагласности, на основу  члана 31. став 3. Закона, још увек нису ближе прописани.
Практична последица оваквог правног вакума је да Сагласност нема статус управног акта, што производи негативне консеквенце, као директну последицу такве ситуације.
3. У поступку примене  Закона уочени су озбиљни недостаци у правној регулативи  када су у питању енергетске дозволе, а у још већој  мери Сагласности.

Анализом чл. 27 до 33. Закона и одредаба важећег Правилника  који се односе на поступак издавања енергетских дозвола,  поред одређених правних непрецизности, недовољно дефинисаних и благих услова за њихово издавање, пре свега у домену финансијских гаранција,  као посебан проблем уочено је да не постоје одредбе којима се надлежни орган за издавање дозвола овлашћује да издату дозволу одузме, односно не продужи у случајевима прописаним Законом. 

Предложене измене Закона, у овом делу, у потпуности би требало да отклоне уочени недостатак.

4. Анализом поменутог члана 34. којим је уређено питање издавања Сагласности за изградњу енергетских објеката снаге до 1 MW који као примарни енергетски ресурс користе воду, уочени су још већи проблеми са озбиљним последицама управо по енергетски биланс, затим учешће електричне енергије произведене из обновљивих извора енергије у крајњој потрошњи, који се без промене правне природе акта о Сагласности, на основу предложених измена Закона,  не би могли отклонити.

Уочени проблеми у правном регулисању режима Сагласности огледају се пре свега у:

· Сагласност се издаје без ограничења рока важења;

· Сагласност је, за разлику од енергетске дозволе преносива, зашта не постоји рационално објашњење;

· Ималац сагласности према постојећој регулативи нема никаквих обавеза у погледу рокова прибављања потребних дозвола за започињање изградње енергетског објекта за који је дозвола издата, нити обавеза обавештавања надлежног органа који је издао Сагласност ни о каквим чињеницама од значаја за реализацију циља ради којег је Сагласност издата;

· Сагласност нема снагу управног акта, па је такорећи изузета из правног режима и одговарајућих управних и управносудских поступака у којима се решавају права и обавезе странака;
· Сагласност се не може повући – одузети без обзира шта се дешава у погледу изградње објекта .

5. Предложеним изменама и допунама Закона о издавању енергетских дозвола и сагласности о одузимању дозвола и сагласности, њиховом продужењу, односно непродужењу одлучује министар решењем.  Сагласности су изjедначене са енергетским дозволама у погледу правне природе акта.
На тај начин, уз примену одговарајућих одредаба Закона о општем управном поступку („Службени лист СРЈ”, бр. 33/97 и 31/01),   задовољени су материјални и формално-правни услови  за поступање по захтевима физичких и правних лица  за издавање енергетских дозвола односно сагласности.

Уочени недостатак,  који се тиче рока важења енергетске дозволе, а посебно Сагласности која по важећим прописима је временски неограничена, у коме ималац енергетске дозволе, односно Сагласности нема по постојећим прописима никакву обавезу предузимања правних и фактичких радњи у циљу изградње енергетских објеката, обавештавања, отклоњен је предложеним изменама и допунама Закона (члан 34а Предлога закона). 

6. Предложеним изменама Закона рок важења Сагласности изједначен је са роком важења издате енергетске дозволе и износи три године од дана издавања, с тим што се на захтев имаоца енергетске дозволе, односно Сагласности тај рок може продужити за још највише једну годину. Такође прописане су обавезе имаоца енергетске дозволе, односно Сагласности као и рокови за њихово испуњење, са последицом одузимања истих.
7.  У периоду од 31. децембра 2010. године до сада Министарство је издало 36 енергетских дозвола за изградњу хидроелектрана снаге 1 MW и више .(члан 27. Закона о енергетици), као и један већи број сагласности за изградњу хидроелектрана снаге до 1 MW (члан 34. Закона о енергетици).  Будући да није био прописан рок важења, ове сагласности су важеће. За енергетске објекте снаге 1 MW и више који као енергенте користе и друге обновљиве изворе енергије, ван водотокова, у истом периоду издато је шест  енергетских дозвола. Међутим, у пракси ефекти издатих енергетских дозвола за изградњу електрана осетно су мањи у односу на очекивања да ће се њиховим издавањем  допринети изградњи енергетских објеката  и повећати производња електричне енергије у Републици Србији. Ефекат је посебно мањи у односу на учешће обновљивих извора енергије, као енергената чију пропорционалност, односно величину учешћа у финалној потрошњи захтева Директива 2009/28/ЕС Европског парламента и Савета од  23. априла 2009. године о промоцији употребе енергије из обновљивих извора енергије, те да, према одлуци Министарског савета Енергетске заједнице D/2012/04/MC-EnC od 9.07.2012. удео обновљивих извора енергије у укупној финалној потрошњи у 2020. години износи 27%. Без обзира што се овако високо постављени циљ односи не само на производњу електричне енергије, него и на коришћење обновљивих извора енергије у саобраћају и сл., очигледно је да је тај циљ тешко достижан, између осталог и због проблема који постоје  услед успорене  изградње хидроелектрана.


8. Разлози за настајање уочених проблема у пракси  изградње електрана и других енергетских објеката, како је већ наведено у претходној анализи, произилазе из законских решења, која на неадекватан начин регулишу ову област, а  могу се свести на следеће:

1) у периоду од издавања енергетске дозволе, односно сагласности па током рока њеног  важења имаоци енергетске дозволе, односно сагласности  најчешће не подносе захтев за издавање локацијске, односно грађевинске дозволе или се тај захтев подноси веома касно, из разлога који Министарство, у функцији надзора не може да препозна због постојећих законских решења;

2) ималац енергетске дозволе, односно Сагласности  није солвентан да би започео изградњу енергетског објекта, а пре тога често мора да решава имовинско-правне проблеме на локацији на којој би требало да се гради енергетски објекат. Важећи Правилник о ближим условима за издавање енергетске  дозволе захтева доказ о обезбеђеним средствима само у виду правно необавезујуће  изјаве банке да ће пратити инвеститора у изградњи енергетског објекта, уместо да се захтева обезбеђење чврстих  доказа о обезбеђеним средствима плаћања, као што би, на пример, била банкарска гаранција, а у случају издавања Сагласности ни таква минимална обавеза није прописана;
3)  Захтеви за издавање енергетске дозволе, односно Сагласности  могу бити поднети од домаћих или страних правних или физичких лица или предузетника, што се не може оспоравати, имајући у виду гарантовану слободу кретања капитала у ЕУ и земљама кандидатима, али је очигледно да се међу подносиоцима захтева или инвеститорима појављују  и лица која поседују само елементарна знања о енергетици. 

Према постојећим одредбама Закона  о енергетици, као и Правилника о ближим условима за издавање енергетске дозволе, односно Сагласности није могуће решавати изнете проблеме који се тичу поступања са издатим енергетским дозволама, односно Сагласностима  за енергетске објекте за производњу електричне енергије, што се посебно односи на хидроелектране. Томе треба додати да се код изградње хидро-електрана појављују и проблеми око издавања потребних сагласности и дозвола од министарства надлежног за управљање водама и шумама, што све утиче на темпо изградње електрана, тако да тај поступак може трајати и више година. Имајући у виду да постојећа правна регулатива није довољна за решавање изнетих проблема односно противправности, било је потребно  по хитном поступку извршити неопходне измене и допуне Закона о енергетици, али и других закона који су од утицаја  на решавање проблема у енергетици, као и подзаконских аката који проистичу на основу тих закона.
III. Објашњење   основних правних 

института и појединачних решења  

1) Овим законом прописују се услови за престанак   важења, односно продужење важења енергетске дозволе за изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије из обновљивих извора енергије снаге 1 MW и више, као и да Министарство решењем даје Сагласност и прописује услове за престанак важења, односно  продужење важења Сагласности за изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије снаге до 1 MW  који као примарни енергетски ресурс користе снагу воде.

2) Чланом 1. Предлога закона прописано је да Министарство прописује услове у погледу стручне оспособљености руковаоца енергетског објекта у енергетским делатностима за које  није потребна лиценца.
3) Чланом 2. додат је нови став 6. у члану 32. Закона којим је Министарство односно надлежни орган јединице локалне самоуправе овлашћен да одбије захтев за продужење рока важења  енергетске дозволе ако нису испуњени услови за издавање енергетске дозволе који су утврђени овим законом. Као и нови став 7. којим се обезбеђује двостепеност поступка. 
4) Чланом 3. промењен је став 1. члана 33. Закона тако што је нормирана обавеза имаоца енергетске дозволе, односно Сагласности  да је, ако у року важења енергетске дозволе, односно Сагласности из члана 34. овог закона настану промене у подацима на основу којих су издате, дужан да поднесе захтев Министарству за њихову измену у року од  60 дана од дана настанка промене.
5) Чланом 4. измењен је члан 34. Закона тако што су прописани услови за издавање Сагласности која се сада даје у форми решења Министарства, као управни акт, као и услови за добијање сагласности за изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије снаге до  1 MW који као примарни енергетски ресурс користе снагу воде. Тако нпр.,  Сагласност се издаје под условом да се изградњом енергетског објекта обезбеђује ефикасно и рационално искоришћење хидро потенцијала, као и да су испуњени услови прописани актом Министарства из члана 31. став 3. овог закона.

Одређено је да против решења  о Сагласности може се изјавити жалба Влади, у року од 15 дана од дана пријема решења. Решење Владе је коначно и против њега се може покренути управни спор. 

Овим чланом уведена је значајна новина, а то је да Сагласност се издаје у форми решења,  са роком важења три године од дана издавања и иста се може продужити највише још једну годину. Министарство ће  одбити захтев за продужење рока важења  Сагласности  ако нису испуњени услови за издавање Сагласности  који су утврђени овим законом.

Посебно, значајна је одредба да Сагласност није преносива.
6) Чланом 5. после члана 34. додат је нови члан 34а којим су  у 8 тачака прописани услови за одузимање енергетске дозволе, односно Сагласности. На ова начин попуњена је правна празнина у правном режиму енергетских дозвола и Сагласности, јер постојећи закона не познаје могућност да се имаоцу енергетске дозволе, односно сагласности исте одузму, када се за то стекну законски услови. 

7) Чланом 6. Предлога  закона измењен је члан 56. став 5. Закона, тако што је рок од три године важења привременог статуса повлашћеног произвођача електричне енергије из енергије Сунца и ветра смањен на једну годину, као и став 9. тог члана којим је прецизније одређено овлашћење Владе за доношење подзаконског акта. 
8) Чланом 7. овог закона ближе је одређено овлашћење Владе у погледу ближег уређивања подстицајних мера и додат је нови став 8. члана 59. којим се даје овлашћење Влади да уређује начин обрачуна накнаде, плаћања , односно прикупљања средстава по основу накнаде за подстицај повлашћених произвођача електричне енергије. 
9) Чланом 8.  Предлога закона  проширен је инспекцијски надзор електро-енергетске инспекције из члана 184. Закона, тако што је омогућено да инспектор врши надзор испуњењем услова да се катастарска парцела за коју је издата  енергетска дозвола, односно Сагласност,  користи за намене које нису наведене у издатој енергетској дозволи, односно сагласности.

10) Чланом 9. регулише се прелазни период и то тако да:
- Енергетске дозволе и сагласности издате до ступања на снагу овог закона остају на снази до истека рока на који су издате.

- Ималац енергетске дозволе односно Сагласности дужан је да обавести Министарство о предузетим радњама за покретање  поступка за добијање  локацијске дозволе, односно грађевинске дозволе у року од највише 60 дана од дана ступања на снагу овог закона 

11) Чланом 10. прописано је да поступци који су започети до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по одредбама овог закона. 
12) Чланом  11. одређује се  дан ступања на снагу овог закона. 
IV. Разлози за доношење закона по хитном поступку 

Сагласно члану 167. Пословника Народне скупштине („Службени гласник РС”, број 20/12 – пречишћен текст) предлаже се доношење закона по хитном поступку, с обзиром да би недоношење закона по наведеном поступку могло да проузрокује штетне последице у погледу ефикасног вршења послова поступка издавања потребних аката за изградњу енергетских објеката – енергетских дозвола и Сагласности што је у надлежности Министарства енергетике, развоја и заштите животне средине.

Постојећа правна регулатива не познаје институт одузимања енергетских дозвола и Сагласности, а како се ради о енергетском потенцијалу земље, као једном од најзначајнијих природних ресурса, цени се да би недоношењем овог закона по хитном поступку могло озбиљно да угрози тај потенцијал, јер како сада ствари стоје држава као да нема контролу над издатим дозволама, а сагласностима поговото, будући да сагласности (одобрење за градњу малих хидроелектрана снаге до 1MW) немају  посебну форму акта,  као ни рок  важења.
V. Обезбеђење потребних финансијских средстава 

За спровођење овог закона  нису потребна додатна средства из буџета Републике Србије.

VI. Разлози за ступање на снагу Закона пре осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”

У складу са чл. 39. Пословника Владе („Службени гласник РС”, бр. 61/06 – пречишћен текст, 69/08, 88/09, 33/10, 69/10, 20/11 и 37/11), у члану 7. Предлога  закона, прописано је да овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”. С обзиром да се у конкретном случају ради о изузетном природном ресурсу Републике Србије и електроенергетском потенцијалу који је с обзиром на правне празнине у постојећој регулативи озбиљно угрожен, због хитности поступања у овој области потребно је што пре отпочети са применом правних решења прописаних овим законом што би се обезбедило његовим  ступањем на снагу наредног дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
VII. Преглед одредаба важећег закона 
које се мењају, односно допуњују

 У Закону о енергетици („Службени гласник РС”, бр. 57/11, 80/11-исправка и 93/12), у члану 20. додаје се став 7. који гласи:

МИНИСТАРСТВО ПРОПИСУЈЕ БЛИЖЕ УСЛОВЕ У ПОГЛЕДУ СТРУЧНЕ ОСПОСОБЉЕНОСТИ ЗА ОБАВЉАЊЕ ПОСЛОВА РУКОВАОЦА ЕНЕРГЕТСКОГ ОБЈЕКТА У ЕНЕРГЕТСКИМ ДЕЛАТНОСТИМА ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА, ЧИЈЕ ОБАВЉАЊЕ НИЈЕ ПОТРЕБНА ЛИЦЕНЦА. 
Члан 2.

У члану 32. после става 5. додаје се ст. 6. и 7. који гласи: 

 
АКО НИСУ ИСПУЊЕНИ УСЛОВИ ЗА ПРОДУЖЕЊЕ РОКА ВАЖЕЊА ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ ИЗ СТАВА 5. ОВОГ ЧЛАНА, МИНИСТАРСТВО, ОДНОСНО НАДЛЕЖНИ ОРГАН ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ, РЕШЕЊЕМ ЋЕ ОДБИТИ ЗАХТЕВ ИМАОЦА ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ  ЗА ПРОДУЖЕЊЕ РОКА ВАЖЕЊА ТЕ ДОЗВОЛЕ.


ПРОТИВ  РЕШЕЊА  ИЗ СТАВА 6 ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ СЕ ИЗЈАВИТИ ЖАЛБА У РОКУ ОД 15  ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА РЕШЕЊА, И ТО  ВЛАДИ, КАДА ЈЕ РЕШЕЊЕ ДОНЕЛО МИНИСТАРСТВО, ОДНОСНО МИНИСТАРСТВУ КАДА  ЈЕ РЕШЕЊЕ ДОНЕО НАДЛЕЖНИ ОРГАН ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ.
Члан 3.

У члану 33. став 1. мења се и гласи:


(1) Ако у року важења енергетске дозволе, настану промене у подацима на основу којих је издата енергетска дозвола,  ималац енергетске дозволе је дужан  да поднесе захтев  за измену енергетске дозволе. 

       АКО У РОКУ ВАЖЕЊА ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ ИЗ ЧЛАНА 34. ОВОГ ЗАКОНА НАСТАНУ ПРОМЕНЕ У ПОДАЦИМА НА ОСНОВУ КОЈИХ СУ ИЗДАТЕ, ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ ДУЖАН ЈЕ ДА ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ МИНИСТАРСТВУ ЗА ЊИХОВУ ИЗМЕНУ У РОКУ ОД  60 ДАНА ОД ДАНА НАСТАНКА ПРОМЕНЕ.
Члан 4.

Члан 34. мења се и гласи:

(1) За изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије снаге до  1 MW који као примарни енергетски ресурс користе воду за које се не издаје енергетска дозвола, пре прибављања одобрења за градњу, потребно је претходно прибавити сагласност Министарства, да се изградњом тих објеката обезбеђује ефикасно и рационално искоришћење потенцијала извора примарне енергије на основу недискриминаторних креитеријума које утврђује и објављује Министарство. 

(2) Одлучујући по захтеву за давање сагласности из става 1. овог члана, Министарство оцењује да ли енергетски објекат испуњава критеријуме из става 1. овог члана.

(3) Рок за одлучивање по захтеву  је 30 дана од дана подношења захтева.
„Члан 34

ЗА ИЗГРАДЊУ ЕНЕРГЕТСКИХ ОБЈЕКАТА ЗА ПРОИЗВОДЊУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ СНАГЕ ДО  1 MW КОЈИ КАО ПРИМАРНИ ЕНЕРГЕТСКИ РЕСУРС КОРИСТЕ СНАГУ ВОДЕ, ПРЕ ПРИБАВЉАЊА  ОДОБРЕЊА ЗА ГРАДЊУ, ПОТРЕБНО ЈЕ ПРИБАВИТИ САГЛАСНОСТ КОЈУ МИНИСТАРСТВО ИЗДАЈЕ РЕШЕЊЕМ У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: САГЛАСНОСТ). 
САГЛАСНОСТ СЕ ИЗДАЈЕ ПОД УСЛОВОМ ДА СЕ ИЗГРАДЊОМ ЕНЕРГЕТСКОГ ОБЈЕКТА ОБЕЗБЕЂУЈЕ ЕФИКАСНО И РАЦИОНАЛНО ИСКОРИШЋАВАЊЕ ХИДРО ПОТЕНЦИЈАЛА, ДА СУ ИСПУЊЕНИ УСЛОВИ У ПОГЛЕДУ ФИНАНСИЈСКЕ СПОСОБНОСТИ ПОДНОСИОЦА ЗАХТЕВА  ДА  РЕАЛИЗУЈЕ ИЗГРАДЊУ ЕНЕРГЕТСКОГ ОБЈЕКТА, КАО И ДРУГИ УСЛОВИ ПРОПИСАНИ АКТОМ МИНИСТАРСТВА ИЗ ЧЛАНА 31. СТАВ 3. ОВОГ ЗАКОНА.

САГЛАСНОСТ СЕ ИЗДАЈЕ СА РОКОМ ВАЖЕЊА ТРИ ГОДИНЕ ОД ДАНА ИЗДАВАЊА И МОЖЕ СЕ ПРОДУЖИТИ АЛИ НЕ ВИШЕ ОД ЈЕДНЕ ГОДИНЕ.
 МИНИСТАРСТВО ЋЕ РЕШЕЊЕМ  ОДБИТИ ЗАХТЕВ ЗА ПРОДУЖЕЊЕ РОКА ВАЖЕЊА  САГЛАСНОСТИ,  АКО НИСУ ИСПУЊЕНИ УСЛОВИ ЗА ИЗДАВАЊЕ САГЛАСНОСТИ  КОЈИ СУ ПРОПИСАНИ ОВИМ ЗАКОНОМ.

 САГЛАСНОСТ НИЈЕ ПРЕНОСИВА.

ПРОТИВ РЕШЕЊА ИЗ СТ. 1. И 4.  ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ СЕ ИЗЈАВИТИ ЖАЛБА ВЛАДИ, У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА РЕШЕЊА.


 РЕШЕЊЕ ВЛАДЕ ИЗ СТАВА 6. ОВОГ ЧЛАНА ЈЕ КОНАЧНО И ПРОТИВ ЊЕГА СЕ МОЖЕ ПОКРЕНУТИ  УПРАВНИ СПОР.
Члан 5.

       После члана 34. додаје се нови члан 34а  који гласи:

„34а
ЕНЕРГЕТСКА ДОЗВОЛА, ОДНОСНО САГЛАСНОСТ, ОДУЗИМА СЕ, АКО:
      
 1) ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ, НЕ ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА ЊИХОВО ПРОДУЖЕЊЕ У РОКУ ПРОПИСАНОМ ОВИМ ЗАКОНОМ;

      
 2) ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО ИМАЛАЦ САГЛАСНОСТИ, НЕ ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА  ДОБИЈАЊЕ  ЛОКАЦИЈСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ, У РОКУ ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ ОД ДАНА ПРАВНОСНАЖНОСТИ РЕШЕЊА О ИЗДАВАЊУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО РЕШЕЊА О ИЗДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ И О ТОМЕ НЕ ОБАВЕСТИ МИНИСТАРСТВО У РОКУ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА;
3) ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ, ИЗДАТЕ ГОДИНУ ДАНА ПРЕ ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА, У РОКУ ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА НЕ ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА ПОКРЕТАЊЕ ПОСТУПКА ЗА ДОБИЈАЊЕ ЛОКАЦИЈСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ  И  О ТОМЕ  НЕ ОБАВЕСТИ МИНИСТАРСТВО У РОКУ ОД 60 ДАНА ОД ДАНА ПОДНОШЕЊА ЗАХТЕВА;
     
 4) ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО ИМАЛАЦ САГЛАСНОСТИ, ПРЕДУЗМЕ ПРАВНУ ИЛИ ФАКТИЧКУ РАДЊУ СА НАМЕРОМ ДА ИЗДАТУ ЕНЕРГЕТСКУ ДОЗВОЛУ ИЛИ  САГЛАСНОСТ ПРЕНЕСЕ ТРЕЋЕМ ПРАВНОМ ИЛИ  ФИЗИЧКОМ ЛИЦУ;

    
 5) СЕ ИНСПЕКЦИЈСКИМ НАДЗОРОМ УТВРДИ ДА СЕ КАТАСТАРСКА ПАРЦЕЛА ЗА КОЈУ ЈЕ ИЗДАТА  ЕНЕРГЕТСКА ДОЗВОЛА, ОДНОСНО САГЛАСНОСТ,  КОРИСТИ  ЗА НАМЕНЕ КОЈЕ НИСУ НАВЕДЕНЕ У ЕНЕРГЕТСКОЈ ДОЗВОЛИ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ; 

            6) СЕ НАКНАДНО УТВРДИ ДА ЈЕ РЕШЕЊЕ О ИЗДАТОЈ ЕНЕРГЕТСКОЈ ДОЗВОЛИ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ,  ИЗДАТО НА ОСНОВУ НЕТАЧНИХ И НЕИСТИНИТИХ ПОДАТАКА;

           7) ЈЕ ИМАОЦУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ,  ИЗРЕЧЕНА МЕРА БЕЗБЕДНОСТИ ЗАБРАНЕ ВРШЕЊА ОДРЕЂЕНИХ ПОСЛОВА ЗА КОЈЕ МУ ЈЕ ИЗДАТА ЕНЕРГЕТСКА ДОЗВОЛА, ОДНОСНО САГЛАСНОСТ;

    
8) ЈЕ У РОКУ ВАЖЕЊА ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ, ДОШЛО ДО  ПРОМЕНА У ПОДАЦИМА ИЗ ЧЛ. 33. И 34.  ОВОГ ЗАКОНА, А ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ, НЕ ПОДНЕСЕ ЗАХТЕВ ЗА ЊИХОВУ ИЗМЕНУ НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД 60 ДАНА ОД ДАНА НАСТАНКА ПРОМЕНЕ.
РЕШЕЊЕ О ИЗДАВАЊУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ,  САДРЖИ И ОБАВЕЗУ ИЗ СТАВА 1. ТАЧКА 2) ОВОГ ЧЛАНА, КАО И ПОСЛЕДИЦЕ НЕИЗВРШАВАЊА ТЕ ОБАВЕЗЕ. 
 
 РЕШЕЊЕ О ОДУЗИМАЊУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ, ДОНОСИ ОРГАН КОЈИ ЈЕ ДОНЕО РЕШЕЊЕ О ИЗДАВАЊУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ.

 ПРОТИВ РЕШЕЊА О ОДУЗИМАЊУ ДОЗВОЛЕ МОЖЕ СЕ ИЗЈАВИТИ ЖАЛБА У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА РЕШЕЊА, ВЛАДИ, ОДНОСНО МИНИСТАРСТВУ КАДА ЈЕ РЕШЕЊЕ О ОДУЗИМАЊУ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ ДОНЕО НАДЛЕЖНИ ОРГАН ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ.
Члан 6.

У члану 56. у ставу 5. речи:  „три године“ замењују  се речима: „једну годину“. 
 Привремени статус повлашћеног произвођача из става 4. овог члана утврђује се на захтев енергетског субјекта и може трајати највише три године  ЈЕДНУ ГОДИНУ од дана доношења решења
Став 9. мења се и гласи:


Влaдa ближe прoписуje сaдржину зaхтeвa зa стицaњe стaтусa пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa, врсту доказа o испуњености услoвa зa стицaњe стaтусa пoвлaшћeнoг прoизвoђaчa eлектричне eнeргије, минимaлну вредност степена искoришћeњa примaрнe eнeргиje у производним објектима који истовремено производе електричну и топлотну енергију, као и мaксимaлну снaгу за коју се утврђује подстицај за електране које користе енергију ветра и енергију сунца.

ВЛAДA БЛИЖE ПРOПИСУJE УСЛOВE И ПOСТУПAК СТИЦAЊA СТAТУСA ПOВЛAШЋEНOГ ПРOИЗВOЂAЧA EЛEКТРИЧНE EНEРГИJE, СAДРЖИНУ ЗAХТEВA ЗA СТИЦAЊE СТAТУСA ПOВЛAШЋEНOГ ПРOИЗВOЂAЧA EЛEKТРИЧНЕ EНEРГИJE, ДOКAЗE O ИСПУЊАВАЊУ УСЛOВA ЗA СТИЦAЊE СТAТУСA ПOВЛAШЋEНOГ ПРOИЗВOЂAЧA EЛЕКТРИЧНЕ EНEРГИЈЕ, OБAВEЗE ПOВЛAШЋEНOГ ПРOИЗВOЂAЧA EЛЕКТРИЧНЕ EНEРГИЈЕ И НAЧИН КOНТРOЛE, МИНИМAЛНИ СТEПEН ИСКOРИШЋEЊA ПРИМAРНE EНEРГИJE У EЛEКТРAНAМA СA КOМБИНOВAНOМ ПРOИЗВOДЊOМ У ЗAВИСНOСТИ OД ВРСТE OСНOВНOГ ГOРИВA И ИНСТAЛИСAНE СНAГE, МAКСИМAЛНУ УКУПНУ ИНСТAЛИСAНУ СНAГУ ВEТРOEЛEКТРAНA И СOЛAРНИХ EЛEКТРAНA ЗA КOJE СE МOЖE СТEЋИ ПOВЛAШЋEН, OДНОСНО ПРИВРEМEНИ ПOВЛAШЋEНИ СТAТУС ПРOИЗВOЂAЧA EЛЕКТРИЧНЕ EНEРГИЈЕ, OБAВEЗE ПOВЛAШЋEНOГ ПРOИЗВOЂAЧA И НAЧИН КOНТРOЛE ИСПУЊAВAЊA ПРOПИСAНИХ OБAВEЗA, КAO И СAДРЖИНУ И НAЧИН ВOЂEЊA РEГИСТРA ПOВЛAШЋEНИХ ПРOИЗВOЂAЧA EЛЕКТРИЧНЕ EНEРГИЈЕ.”
Члан 7. 

У члану 59. у ставу 6. речи: 

Влада, на предлог Министарства прописује подстицајне мере за производњу електричне енергије коришћењем обновљивих извора енергије и за откуп те енергије у зависности од врсте и снаге електране, прописује цене по којима се откупљује електрична енергија од повлашћених произвођача, период важења цена и обавезе откупа електричне енергије, обавезе по питању балансне одговорности, садржину и трајање предуговора и уговора о откупу електричне енергије од повлашћених произвођача и начин обрачуна накнаде за подстицај и расподеле средстава по том основу БЛИЖE ДEФИНИШE КAТEГOРИJE ПOВЛAШЋEНИХ ПРOИЗВOЂAЧA EЛЕКТРИЧНЕ  EНEРГИJE, НАЧИН ОЧИТАВАЊА ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ КОД ПОВЛАШЋЕНОГ ПРОИЗВОЂАЧА, ПЕРИОД ТРАЈАЊА ПОДСТИЦАЈНИХ МЕРА (ПОДСТИЦАЈНИ ПЕРИОД) И НАЧИН ОДРЕЂИВАЊА ПОДСТИЦАЈНОГ ПЕРИОДА, УТВРЂУJE ПРAВA И OБАВEЗE КOJE ИЗ ТИХ МEРA ПРOИЗЛAЗE ЗA ПOВЛAШЋEНE ПРOИЗВOЂАЧE И ДРУГE EНEРГEТСКE СУБJEКТE.
         После става 7. додаје се став 8. који гласи:     
        ВЛAДA ПРOПИСУJE НAЧИН OБРAЧУНA, НАЧИН  НAПЛAТE, OДНOСНO ПЛАЋАЊА И ПРИКУПЉАЊА СРEДСТAВA ПO OСНOВУ НAКНAДE И НАЧИН РAСПOДEЛE ПРИКУПЉЕНИХ СРЕДСТАВА ПО ОСНОВУ НАКНАДЕ ЗA ПOДСТИЦAJ ПOВЛAШЋEНИХ ПРOИЗВOЂAЧA EЛEКТРИЧНE EНEРГИJE.

Члан 8.

 
У члану 184. став 1. после тачке 1) додаје се нова тачка 2) која гласи:
1а) ДА ЛИ СЕ КАТАСТАРСКА ПАРЦЕЛА ЗА КОЈУ ЈЕ ИЗДАТА  ЕНЕРГЕТСКА ДОЗВОЛА, ОДНОСНО САГЛАСНОСТ,  КОРИСТИ ЗА НАМЕНЕ КОЈЕ НИСУ НАВЕДЕНЕ У ИЗДАТОЈ ЕНЕРГЕТСКОЈ ДОЗВОЛИ, ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ; ”
Члан 9.

 
 ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ И САГЛАСНОСТИ ИЗДАТЕ ДО СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА ОСТАЈУ НА СНАЗИ ДО ИСТЕКА РОКА НА КОЈИ СУ ИЗДАТЕ.
 
 ИМАЛАЦ ЕНЕРГЕТСКЕ ДОЗВОЛЕ ОДНОСНО САГЛАСНОСТИ ДУЖАН ЈЕ ДА ОБАВЕСТИ МИНИСТАРСТВО О ПРЕДУЗЕТИМ РАДЊАМА ЗА ПОКРЕТАЊЕ  ПОСТУПКА ЗА ДОБИЈАЊЕ  ЛОКАЦИЈСКЕ ДОЗВОЛЕ, ОДНОСНО ГРАЂЕВИНСКЕ ДОЗВОЛЕ У РОКУ ОД НАЈВИШЕ 60 ДАНА ОД ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА.
Члан 10.

ПОСТУПЦИ КОЈИ СУ ЗАПОЧЕТИ ДО ДАНА СТУПАЊА НА СНАГУ ОВОГ ЗАКОНА ОКОНЧАЋЕ СЕ ПО ОДРЕДБАМА ОВОГ ЗАКОНА.
Члан 11.

ОВАЈ ЗАКОН СТУПА НА СНАГУ НАРЕДНОГ ДАНА ОД ДАНА ОБЈАВЉИВАЊА У „СЛУЖБЕНОМ ГЛАСНИКУ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ”. 

АНАЛИЗА ЕФЕКАТА
ЗАКОНА

1. На кога и како ће утицати предложена решења

Предложена решења ће утицати на енергетске субјекте који обављају енергетске делатности, a пре свега на имаоце енергетских дозвола за изградњу енергетских објеката за производњу електричне енергије, снаге 1MW и више, као и на имаоце сагласности за изградњу енергетских објеката снаге до 1 MW који као примарни енергетски ресурс користе воду. 
Наиме, досадашњим решењима садржаним у одредбама чл. 27 до 34., Закона о енергетици („Службени гласник РС”, бр. 57/11, 80/11 – испр. и 93/12) нормирани су услови за издавање енергетских дозвола, услови  за продужење важења, као и услов за добијање сагласности.

Анализом наведених чланова уочава се да су услови за добијање енергетске дозволе  уопштени, непрецизни и веома благи, с обзиром да се ради о природним ресурсима прве категорије, према значају за Републику Србију.

Ово се посебно односи на пружање гаранција о финансијској способности подносиоца захтева  - инвеститора за добијање енергетске дозволе који се своде на правно необавезујућу изјаву пословне банке.

Такође, упада у очи да је енергетска дозвола орочена на три године, са могућношћу продужења за још једну годину, а да при томе за све време трајања дозволе њен ималац нема никакву обавезу започињања било каквих правних радњи у вези стицања дозвола прописаних  законом којим се уређује област грађевинарства. Ималац дозволе нема прописану обавезу извештавања надлежног министарства о предузетим радњама, насталим променама и слично. 

Оно што је посебан правни вакум и велика опасност за руинирање природних ресурса је чињеница да Закон не предвиђа никакву санкцију, односно могућност да надлежно министарство одузме издату енергетску дозволу, односно сагласност када се за то стекну законом прописани услови. 

Нова законска решења  са подзаконским актима који су већ у припреми и чији је текст одредаба углавном приведен крају ће пооштрити услове које подносиоци захтева добијање енергетске дозволе, односно сагласности морају испунити.

Такође овим Предлогом предвиђена законска решења намећу обавезе имаоцима енергетских дозвола, односно сагласности да непосредно после стицања дозвола односно сагласности, а најкасније у року од шест месеци покрену поступке за добијање потребних дозвола према закону којим се уређује област грађевинарства. 

Предложена су и решења која би требало да онемогуће да се, упркос изричитој законској одредби о непреносивости енергетских дозвола, склапају симуловани правни послови ради преноса дозвола са једног титулара на друго лице, као и ненаменска употреба катастарских парцела.

Уводи се за имаоца енергетске дозволе, односно сагласности рочна обавеза обавештавања да о свим новонасталим чињеницама од значаја за коришћење, односно продужавање рока важења енергетских дозвола или сагласности, обавести надлежно министарство, под претњом одузимања дозволе.

Ради увида министарства у коришћење катастарске парцеле на којој би требало да се налази енергетски објекат, проширује се надлежност електроенергетске инспекције Министарства.

Посебан значај Предлога закона је што се предлаже да се сагласност за изградњу електрана снаге до 1 MW које као примарни енергетски ресурс користе снагу воде издаје у форми решења као управног акта, што ће побољшати евиденцију издавања ових аката, а пре свега, више него до сада заштити права и обавезе странака, што до сада није био случај.

Предложеним Предлогом закона скраћује се рок трајања привременог статуса повлашћеног произвођача електричне енергије (само за ветар и Сунце као обновљиви извор енергије) и то тако што се садашњи неоправдано дуги рок од три године скраћује на  једну годину.

2. Који су трошкови које ће примена акта изазвати грађанима и привреди, посебно малим и средњим предузећима


Поред обавеза које су установљене важећим Законом о енергетици (накнаде за лиценце, трошкови прикључења, обезбеђивање оперативних резервни деривата нафте) предложеним изменама и допунама закона појавиће се додатни трошкови за подносиоце захтева за издавање сагласности, који су пре свега последица нове правне форме сагласности за изградњу малих електрана снаге до 1 MW, која ће се издавати решењем у редовном управном поступку. Ту се пре свега мисли на републичку административну таксу која до сада није ни постојала а евентуално и на неке нове трошкове прибављања документације која се прилаже уз захтев за добијање сагласности.


3. Да ли су позитивнe последице доношења закона такве да оправдавају трошкове које ће он створити

Доношењем овог закона и увођењем напред наведених такси као једне од последица постижу се далеко већи и значајнији позитивни ефекти, јер се ради о заштити изузетно важног природног ресурса. Ово постаје јасније, ако се има у виду да најмање 80% локација за изградњу хидроелектрана  у Републици Србији, чине управо хидроелектране са снагом до 1 MW. 

 4. Да ли акт стимулише појаву нових привредних субјеката на тржишту и тржишну конкуренцију 

Нова законска решења доприносе појави нових привредних субјеката, односно инвеститора, са стварним бонитетом, што ниуколико неће смањити атрактивност инвестиција у овој области енергетике. Очекује се да ће захтеве за покретање процедура за добијање енергетске дозволе, односно сагласности подносити рфеално заинтересована правна и физичка лица а не мешетари. Ово се односи и на ситуацију смањења рока важења привременог статуса повлашћеног произвођача електричне енергије (за енергенте ветар и сунце).

5. Да ли су размотрене могућности да се проблем реши и без доношења акта
Размотрене су све могућности. Међутим како је у питању законска материја,  а уочене правне празнине нису занемарљиве, једини начин превазилажења проблема било је да се иде на измене и допуне Закона.

6. Да ли су све заинтересоване стране имале прилику да изнесу своје ставове

Овај закон сачињен је после више консултација са представницима ЈЛС, Агенцијом за енергетику Републике Србије, Савезом енергетичара Србије и стручним телима у области енергетике, као и унутар Министарства и њихове сугестије су узете у обзир приликом израде текста закона. 

7. Које ће се мере током примене закона предузети да би се остварила сврха доношења акта

Најзначајније мере предузеће се доношењем нове подзаконске регулативе, којом ће се ближе прописати услови за издавање енергетских дозвола и сагласности, извршиће се контрола издатих решења и датих сагласности, и поступити у границама које омогућавају одредбе Закона о општем управном поступку.

Посебно ће се у сврху утврђивања стварног бонитета потенцијалних инвеститора прописати, као један од услова за добијање енергетске дозволе, односно сагласности, давање банкарске гаранције.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа

Овлашћени предлагач прописа - Влада

Обрађивач: Mинистарство енергетике, развоја и заштите животне средине
2. Назив прописа
Предлог закона о изменама и допунама Закона о енергетици 

Draft Law on the Amandments to the Law on Energy
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно са одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)
а) Одредба Споразума и Прелазног споразума која се односе на нормативну саржину прописа

- Споразум o стабилизацији и придруживању, Наслов VIII  Политике сарадње,  члан 109. – Енергетика
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума

-  општи рок, Наслов VI, (члан 72.)
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума
- Споразум, Наслов VIII, Политике сарадње, члан 109.

- испуњава у потпуности

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

/

д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију
Доношење овог закона није планирано НПИ
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније
а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима 

1. Уговор о функционисању Европске Уније, Део III, Политике заједнице и унутрашње мере,  Наслов XXI – Енергетика, члан 194. став 1. -делимично усклађен  
2.  Уговор о оснивању Енергетске заједнице између Европске заједнице и Републике Албаније, Републике Бугарске, Босне и Херцеговине, Републике Хрватске, Бивше Југословенске Републике Македоније, Републике Црне Горе, Румуније, Републике Србије и Привремене Мисије Уједињених нација на Косову у складу са Резолуцијом 1244 Савета безбедности Уједињених нација, Наслов II - Проширење acquis communautaire, Глава II - Аcquis о енергетици, члан 10 и Глава V - Аcquis о обновљивим изворима енергије, члан 20. – делимично усклађен
б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

Директива Европског парламента и Савета 2003/54/ЕЗ,  Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 concerning common rules for the internal market in electricity and repealing Directive 96/92/EC – Statements made with regard to  decommišioning and waste management activities.
Потпуно усклађен
Основним текстом Директиве celex број 32003L0054 обухваћене су и све њене измене и допуне са следећим celex бројевима:

32003L0054R(01) 
32003L0054R(02) 
32003L0054R(03) 
32003L0054R(04) 
32004D0920 
32004L0085
32006D0375 
32006D0653 
32006D0859 
32008L0003
32009L0072 – није усклађен (Усклађивање је вршено у складу са последњим изменама и допунама датим Директивом 32008L0003 што је пропис из другог енергетског пакета за који постоји обавеза усклађивања за Републику Србију. Усклађивање са прописима из трећег пакета извршиће се на основу  одлуке Министарског Савета Енергетске Заједнице)
в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима 

/
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност
/
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
/

5. Уколико не постоје  одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.

/
6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

Наведена Директива Европског парламента и Савета 2003/54/ЕЗ преведена је на српски језик.
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?
Није преведен
8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
Није учествовао нико од консултаната
	1. Назив прописа EУ
	2. „CELEX” ознака ЕУ прописа

	      

Директива Европског парламента и Савета 2003/54/ЕЗ о правилима за унутрашње тржиште електричне енергије (Службени гласник , 15/07/2003 P. 0037 – 0056)
Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 concerning common rules for the internal market in electricity (Official Journal L 176 , 15/07/2003 P. 0037 – 0056)

	32003L0054
32003L0054R(01) 
32003L0054R(02) 
32003L0054R(03) 
32003L0054R(04) 
32004D0920 
32004L0085
32006D0375 
32006D0653 
32006D0859 
32008L0003 
32009L0072


	3. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа 

	4. датум израде табеле

	Oвлашћени предлагач прописа - Влада
Обрађивач – Министарство енергетике, развоја и заштите животне средине
	18.12.2012.

	5. Назив (важећег, нацрта, предлога) прописа чије одредбе су предмет анализе усклађености са прописом ЕУ
	6. Бројчане ознаке (шифре) планираних прописа из базе НПИ

	Предлог закона о изменама и допунама Закона о енергетици 

Draft Law on the Amandments to the Law on Energy


	Доношење Закона није планирано НПИ

	7. Усклађеност одредаба прописа са одредбама прописа ЕУ

	а)
	а1)
	б)
	б1)
	в)
	г)
	д)
	ђ)

	Одредба прописа ЕУ (члан, став, подстав, тачка, анекс)
	Садржина одредбе
	Одредбе прописа
(члан, став, тачка)
	Садржина одредбе
	Усклађеност одредбе прописа са одредбом прописа ЕУ (потпуно усклађено, делимично усклађено, неусклађено, непреносиво)
	Разлози за делимичну усклађеност, неусклађеност или непреносивост
	Предвиђени датум за постизање потпуне усклађености
	Напомена о усклађености прописа са прописима ЕУ

	1.
	Обим
	1.
	Предмет уређивања
	потпуно усклађено
	Ова табела не прати Директиву 32009L0072 из разлога што Република Србија сагласно Уговору о оснивању Енергетске Заједнице нема обавезу усклађивања са прописима из трећег енергетског пакета. Усклађивање је вршено у складу са последњим изменама и допунама датим Директивом 32008L0003 што је пропис из другог енергетског пакета за који постоји обавеза усклађивања за Републику Србију. Усклађивање са прописима из трећег пакета извршиће се на основу  одлуке Министарског Савета Енергетске Заједнице.
	
	Сагласно одредбама Уговора о оснивању Енергетске Заједнице одредбе закона су усаглашене са Директивом 2003/54/ЕЗ, а за Републику Србију још увек не постоји обавеза да примени Директиву Европског парламента и Савета 2009/72/ЕЗ за унутрашње тржиште електричне енергије

	2.
	Дефиниције
	2.
	Појмови
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.1.

	Постизање конкурентног, сигурног и еколошки одрживог тржишта електричне енергије
	3.


	Циљеви енергетске политике
	потпуно усклађено
	
	
	

	3. 3.2.


	Обавеза јавног снабдевања, приступ систему и планирање 


	141.

123.–126.

4.

10.

73. 1.5

78.1.3


	Права и обавезе у снабдевању крајњих купаца
Приступ систему

Стратегија развоја енергетике

Планови развоја
Дужности оператора преносног система

Дужности оператора дистрибутивног система
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.3.


	Право на општу услугу и прикључење
	130.-138.

141.

144.

2.1.30


	Прикључење на преносни и дистрибутивни систем
Права и обавезе у снабдевању крајњих купаца
Дужности снабдевача

Дефиниција малог купца
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.4.

	Компензације и ексклузивна права 
	
	
	непреносиво
	Односи се на земље чланице ЕУ
	
	

	3.5.


	Заштита крајњих купаца 
	143.

161.1.8.

	Заштита крајњих купаца

Услови испоруке и снабдевања електричном енергијом 
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.6.
	Спецификација рачуна за наплату
	144.   145.
	Заштита крајњих купаца
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.7.


	Мере за постизање циљева друштвеног и економског интегритета, заштите околине, енергетске ефикасности/управљања потрошњом и пружање одговарајућих економских подстицаја
	3.1.2.

3.1.4.

3.1.6.

3.1.7.

60.3
	Циљеви енергетске политике
обезбеђивања услова за унапређење енергетске ефикасности у обављању енергетских делатности и потрошњи енергије;

стварања услова за производњу енергије из обновљивих извора енергије и комбиноване производње електричне и топлотне енергије; унапређења заштите животне средине у свим областима енергетских делатности;

стварање услова за инвестирање у енергетику.

Подстицајне мере за коришћење обновљивих извора за производњу електричне енергије 
	потпуно усклађено
	
	
	

	3.8.
	Не примењивање одредби чл. 6, 7, 20 и 22 
	
	
	непреносиво
	Односи се на земље чланице ЕУ
	
	

	3.9.
	Обавештавање Комисије о извршењу ове Директиве
	
	
	непреносиво
	Односи се на земље чланице ЕУ
	
	

	4.
	Праћење сигурности испоруке
	160. 
	Извештај о сигурности снабдевања
	потпуно усклађено
	
	
	

	5.
	Техничка правила
	132.
	Технички и други услови прикључења
	потпуно усклађено
	
	
	

	6.
	Процедура издавања дозвола за нове капацитете
	2 – 8. 
	Енергетске дозволе и сагласности за капацитете до 1 MW. Прецизирање права и обавеза  инвеститора и органа надлежног за издавање дозволе, односно  сагласности
	потпуно усклађено
	
	
	

	7.
	Процедура лицитације за нове капацитете
	35.
	Јавни тендер
	потпуно усклађено
	
	
	

	8.
	Оператор преносног система
	2. 1.37

71.
	Оператор преносног система електричне енергије

Оператор преносног система електричне енергије
	потпуно усклађено
	
	
	

	9.
	Дужности оператора преносног система
	72. – 73.
	Дужности оператора преносног система
	потпуно усклађено
	
	
	

	10.

	Раздвајање оператора преносног система


	16.

18.
	Раздвајање оператора система

Доношење програма за обезбеђивање недискриминаторског понашања
	потпуно усклађено
	
	
	

	11.
	Диспечирање и билансирање

	75.

74.

61.
	Оператор преносног система електричне енергије не може да купује и продаје електричну енергију, осим у случају обезбеђивања системских услуга, балансирања система, обезбеђивања сигурног рада система и куповине електричне енергије за надокнаду губитака у преносном систему.

Правила о раду преносног система

Оператор преносног система дужан је да да првенство при преузимању укупно произведене електричне енергије из обновљивих извора у преносни систем, осим у случају када је угрожена сигурност рада тих система.
	потпуно усклађено
	
	
	

	12.
	Поверљивост оператора преносног система
	73.1.15
	Оператор преносног система дужан је обезбеди тајност комерцијалних и пословних података енергетских субјеката и купаца енергије, као и других података који су му доступни у обављању делатности;
	потпуно усклађено
	
	
	

	13.

	Оператор дистрибутивног система
	2.1.35

76.
	Оператор дистрибутивног система
Оператор дистрибутивног система
	потпуно усклађено
	
	
	

	14.

	Дужности оператора дистрибутивног система


	77.

78.

61.

79.
80.


	Дужности оператора дистрибутивног система

Оператор дистрибутивногсистема дужан је да да првенство при преузимању укупно произведене електричне енергије из обновљивих извора у дистрибутивни систем, осим у случају када је угрожена сигурност рада тих система.

Оператор дистрибутивног система електричне енергије не може да купује и продаје електричну енергију, осим у случају куповине електричне енергије за надокнаду губитака у дистрибутивном систему. 

Правила о раду дистрибутивног система.
	потпуно усклађено
	
	
	

	15.


	Раздвајање оператора дистрибутивног система


	16.

18.
	Раздвајање оператора система

Доношење програма за обезбеђивање недискриминаторског понашања
	потпуно усклађено
	
	
	

	16.


	Поверљивост оператора дистрибутивног система


	78.1.13.
	Оператрор дистрибутивног система дужан је да обезбеди тајност комерцијалних и пословних података енергетских субјеката и купаца енергије, као и других података који су му доступни у обављању делатности.
	потпуно усклађено
	
	
	

	17.
	Комбиновани оператор
	
	
	непреносиво
	Непримењиво на тржиште Републике Србије.
	
	

	18.

	Право на увид у рачуне
	47.

48.
	Агенција је дужна да у складу са законом и другим прописима чува тајност комерцијалних и других поверљивих пословних података који су јој достављени за обављање послова из њене надлежности.

У извршавању послова Агенција прати ефикасно раздвајање рачуна лиценцираних енергетских субјеката
	потпуно усклађено
	
	
	

	19.
	Раздвајање рачуна
	16.
17.
	Раздвајање оператора система и раздвајање рачуна

Унутар вертикално или хоризонтално интегрисаног предузећа није дозвољено међусобно субвенционисање субјеката који се баве делатностима чије су цене регулисане и оних субјеката који се баве делатностима чије су цене слободне, као и субвенционисање међу делатностима унутар истог субјекта, ради омогућавања конкуренције и избегавања дискриминације корисника или група корисника система.
	потпуно усклађено
	
	
	

	20.

	Приступ треће стране


	123.

125.
	Оператор система, као је дужан да омогући корисницима система приступ систему по регулисаним ценама на принципу јавности и недискриминације, у складу са одредбама овог закона, као и прописима и правилима о раду система донетим на основу овог закона.

Оператор система може одбити приступ систему ако нема техничких могућности због: недостатка капацитета; погонских сметњи или преоптерећености система; угрожене сигурности рада система. Решење из којим се одбија приступ садржи детаљно образложене разлога за одбијање приступа систему. 

Против решења може се изјавити жалба Агенцији. Одлука Агенције донета по жалби је коначна и против ње се може покренути управни спор.
	потпуно усклађено
	
	
	

	21.


	Отварање тржишта и реципроцитет
	141.

212.


	Право да слободно бирају снабдевача на тржишту имају сви крајњи купци електричне енергије и природног гаса, осим домаћинстава који то право стичу 1. јануара 2015. године.

Динамика и начин отварања тржишта
	потпуно усклађено
	Анексом I Уговора о ЕЗ прописани су рокови за отварање тржишта Републике Србије
	
	

	22.
	Директни далеководи
	28.
	Енергетска дозвола за изградњу директних далековода може се издати у случају одбијања приступа систему или отпочињања решавања спора поводом приступа систему. 

Издавање енергетске дозволе за изградњу директног далековода може се одбити ако би изградња тог далековода угрозила обављање делатности од општег интереса.
	потпуно усклађено
	
	
	

	23.
	Регулаторно тело
	37.

48. 

47.

216.3.

192.

193.

125.

131.
	Агенција је регулаторно тело. Агенција је самостални правни субјект и функционално је независна 
Агенција доноси методологије за 

одређивање цене приступа систему за пренос и диострибуцију електричне енергије

Агенција утврђује

цене системских услуга.

На акте о изменама тарифних система из става 1. овог члана, као и на цене електричне енергије и природног гаса, односно цене приступа и коришћења система за пренос, транспорт и дистрибуцију електричне енергије, односно природног гаса, у складу са  методологијама и тарифним системима из ст. 1. и 2. овог члана до 1. октобра 2012. године, сагласност даје Влада
Агенција захтева измену правила о раду система, плана развоја преносног и дистрибутивног система електричне енергије,  програм за обезбеђивање недискриминаторског понашања и других аката у складу са одредбама овог закона

Казнене одредбе

Одлука Агенције донета по жалби, а у вези са чл. 125 и 131. је коначна и против ње се може покренути управни спор.
	потпуно усклађено


	
	
	

	24.
	Мере заштите
	165.
	У случају када је угрожена сигурност снабдевања купаца или рада енергетског система због недовољне понуде на тржишту енергије или наступања других ванредних околности, Влада прописује мере ограничења испоруке електричне енергије, односно природног гаса или посебне услове увоза или извоза појединих врста енергије, начин и услове за образовање и контролу цена, обавезу испоруке само одређеним корисницима или посебне услове обављања енергетских делатности уз минимални поремећај тржишта енергијом у окружењу.

У случају из става 1. овог члана, Влада одређује начин обезбеђивања, односно изворе средстава за накнаду штете која може настати за енергетске субјекте који спроводе ове мере, као и услове и начин расподеле средстава по основу накнаде штете.
	потпуно усклађено

	
	
	

	25.
	Праћење увоза електричне енергије


	8.
	Енергетским билансом утврђују се: годишње потребе за енергијом, односно енергентима исказаним на месечном нивоу које је неопходно обезбедити ради поузданог, сигурног и квалитетног снабдевања крајњих купаца, уз уважавање потреба за рационалном потрошњом енергије и енергената; извори обезбеђивања потребних количина енергије, односно енергената; потребан ниво залиха и резервних капацитета енергетских објеката за сигурно снабдевање купаца енергијом и енергентима. Министарство прати остваривање Енергетског биланса, врши анализу његовог остваривања у претходној години и по потреби предлаже Влади мере којима се обезбеђује његово извршавање
	потпуно усклађено


	
	
	

	26.-32.


	Одступања

Процедура провере

Извештавање

Престанак важења

Спровођење

Ступање на снагу

Aдресати
	
	
	непреносиво
	Односи се на земље чланице ЕУ
	
	

	A.1
	Мере заштите потрошача
	143.

144.
	Заштита крајњих купаца

Забрањено је непоштено и нефер поступање односно обмањујуће пословање 
Садржина уговора о продаји 

Садржина рачун за испоручену електричну енергију.
Права купца у случају обуставе испоруке.
	потпуно усклађено
	
	
	

	А.2
	Упоредни садржај
	
	
	непреносиво
	Садржи измене којима се укида претходна директива
	
	


16

